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(Translation)

INTERNATIONAL MILITARY TRIBUNAL I'OR THE FAR EAST

THE UNITED STATES OF ALZIICA, et al.
> V8 =

ARAKI, Sadao, et al.

AFYFrliDA
Deponenit: HIDAKA, Shinroleiro, ,
Date of birth: Awcil 10, 1893
Doipicile: 1030 Matsuvara-chio, 3 Chome, Setagaya-ku, Tokyo.

accordance w.il utie procedire followsd in my cour:ilry, 1 hereby depose as
follows:

Having fir st duly sworn an oath =3 on the attached sheet and in

(1) I entered the dinlomatic service in 1919, and, after serving
in Europe &1 in ° , was 1 e vffice of Consul-Ceneral at Nanking for
about ten months #rowg 16335 to0 the beginnd g ¢f 1924. Th2n I returred to the
Foreign Ofrfice, whare . tle poot ol the Chicsf cof the Perscnnel Saction
for about thirce ycors, ; then in t! fi1ce of the Councillor of thse
Empassy at Nawvkiro Trom April 30, /s TO Aisust 18 of the same year, and
afterwerds at Sturnghai from August 27, -6 (s W lMarch 3, 1932, I returned
to Tokyo after I 1ad served as Consnl-Ceneral at onangnal fraom March 17 to

December 12, 1953,

In April, |
at Nenking,. and Lcld the post 111 aroz2y, 1942, Then I was Ambassador to
Italy, arrviving at Uome in Aeril, 19423, and returning home in March, 1946.

1 was relievad from pos* in

19,0, I wes again a'poinb2d Councillor of the Embassy

at the end of April, 1937, Before leaving Tokyo, I received instructions
to strive for the successful conclusion of the negotlation concerning the

L L =

liaison air lines between Fuinicka and Sharsbai y wnich had been pending be-

(2) I arrived at my post as Councillor of the imbassy at Nanking
2

14}.-! i

: |

tween Japan ani China tfor many years and whiich Lhe vapanese Governirent wished
to recpen shortly. On that occasion, I was told that, 1n order to bring the
negotlation vo a successful conclusion, the Government intended to menaege to
stop the air transportation of the Keitsu Koshi between Manchuria and North
China, which was being carried out by the Kwantung Army in effect. It was
the cxpectaticn of the Foreign Office to begin wilh this problem in resuming
the negotiation for general amelioration of the Sino-Japanese relations which
had been in abeyance since the end of 1936, and promote it gradually,

At that time, the general sentiment attending the Sino-Japanese

relations appeared to me rather clear and bright; there was no one, as far

as I was aware, who expected some untoward event in the near future. The
forelgn residents were expecting that summer to be the calmest summer that
had been experienced in the past several years., VYhen the summer came, the
Ambassadors and Ministers of the Powers as well as the foreign correspondents
resident in Nanking and Shanghai went to summer resorts, Chiang Kai-Shek ard
most of the leading figures of the Chinese political circles also went to
Lushan and other placecs to avoid the heat., At the time of the Marco Polo
Bridge incident, among the officials of the Chinese Forelgn Department, there
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remained in Nanking only Political Vic c-Minister Chen and Chief of the

Japanese Section Tung. Even Kao Tsong-wu, the Chief of the Asiatie Bureau,
was not in Nanking. Ambassador Rawagoye, too, left Shanghai on July 7 for
Tsingtao on furlough. As for me, I intended t0 go to Lushan in the middle

of August by permission of the Goverrmen® , and pass the rest of the summer
theI‘E.

Meanwhile, I received, as soon as I arrived at Nanking, a strong
impression that the armawents and equipment, as well 2s the training of the
Chinese Army, had made ramrkable prigress as ccigpzred with those of three
years before when I was Consul-Generai there. tounger officers appeared to
have acquired much confidence in themselves. I told that to “ar Minister
Ho Ying-chin and Home Minister Chiang Teuo-pin and expressed my desire for
the self-restraint of the Chinesc mil tary and the police authorities. 1
was informed al:zo that the younger officers, sant for the study and observa-
tion of the armaments and equipment of the Japanese Army, had come pack with
the same 0ld convi:iien that Jevan wat beneath their admiration. Further-
more, the latent aciivity of the antl--Japinese crganizations, the disdainful
attitude of the Chinase military towards Jonun, various kinds of pressure

pPut by soime c.i :.u of the Kuomintang uren ihoce Cninese in and out of

£

of fice who enteriaired sood wlll Lowards Jspan ang were on friendly terms

with Jspanese, 211 vicre not greatly charged from wnat had been three years
before,

(3) I was first informed of the oulbreak of the Marco Polo Bridge
incident by an offic:al telegram of July € despatched from Peiping, I re-
celved alsc a telephone call from (lier of the Jepanese Section Tung in this
connesvlon in the evening of the same daw, b sald he hoped that the
Japanese Army woild exercise cracence ond czulion so that the matter might
NOU &L8UuM2 MOr'e S&ricus oropertionise I teld nim in reply that Japan had no
intern~ioa to azzravate the situaticn on puc;«us, and requested the self-
restrailnt on ihe part of the Chinesc.

On the 10th, ecelved from the Chinese Foreign Department an

-\

official note, tle i:>0vt of whick 1ia be reducad to the following two
Lnit 1) that «panese troops which caused the incident should
rmicre they were originally stetioned, and wait
for a judicial settlem=rt; ama (2) that the Chinese fcreign Department

would reserve all the judiedal demands in connection with the present matter,
The Jzpanese side renlicd to the eflect (1) that it was oy the treaty right
that the Japanase t- O were stztlaned in lNorth China and went through
mnoeuvres there: (2) “hat it was Oy the provecative conduct of the Chinese
side thai the Jzparese side wes omperled o take the suens for self--delense;
(3) tnai “he Chinese sidc was resconsible for the outbreak of the incident;
and (4) that, accordingly, the Jupanese Government could not accept the claim
of the Chinesc Forcign Department to reserve all the Judicial demands in this
connection,

1 - -
T

On the 1llth, I received telegraphic instrictions from the Japanese
Foreign Office, ordering me to convey the intention of the Japanese Govern-
ment to settle the matter lecally and to recuest the Nanking Government not
L0 obstruct the Japanese efforts to save the situation promptly. I lost no
time in conveying the import of the instructions to the Chinese Vice~Minister
for Foreign Affairs, and then officially to the Chinese Foroign‘Minister,'who,
howevar, demanded in reply that the Japanesc troops then stationed in the
places of disiurbance should be wathdraym to the places where they were
originally staticned, armd that no reinforcements should be sent from Manchuria,
Korea and the howme land of Japan. I then asked him if I was right in
believing that, in case an agreement to stop hostile activities was reached
in connection vith the present incident, between the Japanese and Chinese
authorities on the spot, the Nanking Government had no intention to deny or

I — ‘_*__.,*F—_-h_- =, W
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to destroy it, The Fareign Minister did not show any intention to deny it,
though, in the evening, the Foreign Department sent to me an official note
to the effect that anr local uniersioa xilng or agreement which had already
been concl.udzd or was to be curc.udud the realtor, would take effect upon
confirmation by the Central Covernment. On the occasion of the interview,
1 also asked the Chinese Foreign Minister if the information reporting the
mobilization or the northward movement of Chinese troops was true, he did
not deny it,

On the 16th, I received again an official note from the Chinese
Foreign Department, demanding (1) that all the J=panese reilnforcement
despatched on the occasicn of the present 1lncideni should instantly be with-
drawn; (2) that the Japanese trocps responsible for the outbreak of the
incident should be withdrawn to the vlaces where they had originally been
stationed; and (3) that the Chirecse Vernment wouid reserve all the claim

in connection with the incident,

On the follewing 17th, I received telegraphic instructions from
the Japanese Foreipgn Oflice, which wrgent.ly ordered me to demand (1) that
the Nanking Govorrinant ghould not cbeiust {he execution of the terms of
settlement aboul winch za zareement w4 been rcach2d between the Japanese
and Chinese militarv authoir ties on i-e 500 on July 113 and (2) that the
sald Government should stop all th rrovotative speeches and actions in
order to carry out the policy of vreventinz ih further development of the
conflict; specially requesting me o stri or the realization of the pur-
port of the instructions. Trersurcn, I called cn the Chinese Foreign
Minister in the very evening to hand to Yim an c¢f{icial rote conveylng the
above two points, and earnestly rersnaced him that the most urgent step
which should be tsisn in oider to reinias |
to prevent the further assravation of tle cituatilon through the faithful
execution of the agreement of Jul uvrilicr, 1 polnted out the fact that
the Japanese force in Nortn O,

Chinese force there, and reinforcements were being eagerly waited for, even
for the safety of the statiorary force, noct to sgpeak of the Japanese residents
there. I emphasized the urpenl necesslty of carrying through the agreement
of July 11 to allevic*e the siiained situation in lorth China, called the
attention of the Foreisn Fnistr 4o vhe daiger that the further despatch

of reinforcements ic M '}, Ch-na by thc Narxing Government might be the
surest cause ol tie approvat.on of tre siivtation, and requested that he
should take scme procpi mc:svres to stenr the advance of tne Chinese Central
Force which was 121 actually moving nortiward. To this the Chinese Forelgn
Minister promiscd to make a reply on “ke nexh lionday, the 1%9th, The official
note I leii in the hands of the Chinese rovelgn dinlster was translated in
Englich and sent to the British and A.crican Ambassacors at Nanking for
reference,

On the 19th, Chief of the Japanecse Section Tung called on me and
handed to me an official note which was to the following effect: "Japan is
despatching a large body of corps to Hopel Province, and does not stop
despatching even now. Under such circumstances, China cannot but make proper
preparations for self-defense. The Chinese Government hereby propose that
both Japan and China should simultancously stop the movement of their
respective forces, and withdraw the troops vhich have already been despatched
to the placcs where they were oariginally stationed, Any settlament of local
nature rcached on the spot ought to be confirmed by the Central Government,"
I asked Tung if this was the reply on the part of the Chinese Government to
our official note of July 17, but the only answer I could obtain was as
vague as that which he carried to me by order of the Forelgn Minister, On
the following 20th, I callcd on the Chinese Forelgn Minister, and ascertained
that the Chinese of ficial note of July 19 was intended to be the reply to our
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note of the 17th, It was, however, far from the practical necessity to
alleviate the tense situation in North China as early as possible, And I
really considered that, if we wasted time in this way in such a roundabout
negotlation, the situation would get all the mcre aggravated. From such view.
point, I earne stly persuaded the Chinese Foreign Minister, but he only re-
peated his usual, abstract argument ,

(4) Discouraged by the attitude of the Chinese Foreign Department
which indulged in the vain, abstract formalism, I keenly realized that the
prompt settlement of the incident was quite impossible in this way. I could
not but feel impatient at wasting valuable tims in such unpracticable negotia-
tions, though I was aware of the prevailing sentiment in China which
Supported drastic attitudes towards Japan and also of the awkward position
of the Chinese Foreign Department uader such circumstances,

» but by some
influential elements within
criticized such attitudes of the Chinese Foreign
Department, Moreover, I ascertained that some members of the then Chinese
Cabinet as well as other le Chinese political circles
Such being the
» 1 desired to approach some pronminent figures outside the Forelgn
Department who might be able to take a large view of things and proceed with
the negotiation in 2 practical way. But I could not get 1n touch with the
right man, as the antl-Japanese sentiment of +l.n hinese people was all the
more enhanced after the outbreak of the Marco Polo Pridge incident and the
Chinese authorities outside the Foreign Department were all reluctant to meet
me. It was by mere chance that I had a talk with Kao Tsung-wu, the Chief of
the Asiatic Bureau, Foreign Depar i » who had a direct connection with
Chiang Kal-shek, on the 25th, on some business apart from the negotiation in
questlon, and was given a hint that Chiang Kai-shek himself intended to seek
a prompt and practical settlement of the matter, Encouraged by this, I
managed to have a conversation with Chang Chun, the Governor of Szechwan
Province, who was one of those eminent statesmen most trusted by Generalissimo
Chiang, I met him twice or three times during the period from July 25 or 26
to July 27, ard he negotiated with me always in close connection with Chiang
Kal-shek, He declared, in the course of the negotiation, that the Chinese
Government had no objection to the agreement of July 1l1. The negotiation,
hereupon, took a practical turn, and eventually it was agreed that, as soon
as the execution of the agreement of July 11 was guaranteed, the Japanese
a voluntary statement to withdraw, and that actually the
) ds, directly followed by the
withdrawal of the Japanc I was glad to think that the Marco Polo
Bridge incident was at last settled. Nevertheless, the Langfang incident of
July 25 and the Kwangan-men incident of July 26 had already occurred by that
time, and furthermore, from the 28th orward, the collision between the
Japanese and Chinese forces went on getting all the more serious., Thus the
agreement reached between Chang Chun and myself proved fruitless,

I my add by the way that I informed, as occasion called, of the
progress of the negotiation with the Chinese Government to the representatives
of Britain, the United States, Germany, France and Italy, and I kept close
contact especially with British Ambassador Sir Natchball Huggessen,
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(5) After the outbreak of the Marco Polo Bridge incident, Shanghai
was comparatively calm, It was at the end of July or the beginning of August
that the situation there began to grow threatening., We could plainly per-
celve, at Nanking, that many troops from various districts were being concen-
trated, and that troons and munitions were being transported fram Nanking to
Shanghai, On August 8, Pritish Ambassador Huggessen presented to me his
opinion concerning the m:intenance of peace 1n and around Shanghai. Being
well aware, througsh the successive telegram from the Japanese Foreign Office,
that the Jaoparese Governigent, holding fast to the policy of local settlement,
earnescly desired to avarl collisions between Jsz.on and China in Shanghai, I
promptly repcrlted the f-ltish Ambassador's cpiricn to the Japanese Foreign
Office. Indeed in Shanghai, the Japanese authorities, including those of the
Navy, had not the slightest intention to malke ihe watter serious. I was
actually told by Captain Risaburo Fujita, the Vice-Chief of the Staff of the
Landinrg Forces, v o had arrived at his post 1n Shanchai shortly before the
outbreak of collision between the Japanese and Clhinese forces there, that he
d recelved a speclal secret order fram the Naval General Staff on leaving
Tokyo to the effect thab collision must be averted at all hazards in Shanghai.
On the llth, the Dritish Ambassador, on behalf of the Representatives of
Britain, the United States, Germany, Italy a:xl France, offered to our
Ambassador Kawagoye, who had returned to Shanchai on August 7 from his travel
in North China, in writing, that the represcntatives of Japan and China as
well as of the above five fowers should cooperate to maintain peace and
order in Shanghai and its Jicinit}'. I 1Immediately reported the offer to the
Forelgn Office. And on the following 12th, I received a telegram to the
effect that the Japanese Government would acccpt the joint offer of the
repr esent atives of the five powers on condition that the Chinese Government
should observe the truce agreement of 1922. I conveycd this, through British
Ambassador Huggessen, to the representatives of the said five powers and
Chiang Kai-shek. In this way, thz joint committee consisting of the repre-
sentatives of Japan, China and the said five powers, was hcld on the 12th in
Shanghai, and Consul-General Okamoto attended the committee as the Japanese
delegate, On the same day, I received a telegram from Consul-General Okamoto
asking me to request the Nanking Government to withdraw the Chinese peace
preservation corps stationed near the foreign settlements in Shanghal and to
remove the military equipment and constructions arcund the settlement, I
called on Vice-Minister for Foreign Affairs Chen in the afternoon of the same
day and made the request. On the following 13th, I again recceived a telegram
from the Japanese Foreign Office which was to the sane effect, I called on
Forelgn Minister Vang, and repeated the request. The Foreign Minister, how-
ever, argued the validity of the truce agreement, rcpeating abstract and
formal discussion, and the request obtained no effectual result,

(6) From July 7 to the middle of August, while I was negotiating
with the Chinese Government and observing the trend of the general sentiment,
I came to realize that the Chinese Government , at least the Chinese military,
had an intention, from a certain time onward, to fight a general war with
Japan. There is a telegram I received from Acting-Consul Takai at Changsha
at the end of July, which endorses this impression of mine. According to the
telegram, a staff of ficer of Ho Chien, the Governor of Hunan Province, told
Takai that the Nanking Government had given a secret order to Ho Chien to open
fire at Japanese warship off the coast of Changsha 1n case collision took
place between the Japanese and Chinese foreces in Shanghai, and asked Takai to
use his influence to withdraw the Japanese warship lying at anchor at Changsha
before some accident might happen. Mr. Takai in person made a verbal report
of the above facts in detail when he stopped at Nanking, retiring from
Changsta, on August 10 or thereabouts.
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(7) I left Nanking by order of the Japanese Foreign Office on
August 16 and retumed to Tokyo. Uihen I had a chance to talk with the
Forelgn Minister Hirota on the Zist, I told him that I was to make a verbal
report to His Mujesty the Enp2ror, a few duys later and asked for his advice
in this conrection, Tae Foreign Misister advised me *hat the circunustances
in (hina shouid be repcrted to His Me Jecly so as to suzgest that thare was
still scme hope of veacaful settiement. Farther I met War Minister Suglyama
at tnat {ime. hLe said he feared that Javan's nroposal of peace might be re-
jected by the .Chinese Goveinmnent , aid asked for my copinion about taat. I
replied that I coneidered there was still a roy of hope for peace.

(8) The telegrams and documents referred to in the atove statcment
have been lost in fire and cannot be found in the files of the Foreign Office.
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On this 10th day of February, 1947, at Tokyo.

(Signei) Shinrokure Hidaka (Seal)

Sworn to and subscribed before me cn the above-mentiocned date and

(Signed) Goro Morishima ( Sc al)

Y34

Wit ness
A TH

In accordance with my cohscience I swear to tell the whole truth

withholding nothirg and adding nothing.

(Signed) chinrokuro Hidaka (Seal)




